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REPUBLIKA HRVATSKA
DUBROVAČKO-NERETVANSKA ŽUPANIJA
OPĆINA ŽUPA DUBROVAČKA
O p ć i n s k o    v i j e ć e

P R I J E D L O G

Na temelju članka 35. točke 5. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“, broj 33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 7. stavka 1. točke 2., članka 12. stavka 3. i članka 13. Zakona o ustanovama („Narodne novine“, broj 76/93, 29/97 – ispravak, 47/99 – ispravak, 35/08, 127/19 i 151/22), članka 35. Zakona o kulturnim vijećima i financiranju javnih potreba u kulturi („Narodne novine“, broj 83/22) i članka 34. Statuta Općine Župa dubrovačka („Službeni glasnik Općine Župa dubrovačka“, broj 8/09, 6/13, 3/18, 4/20, 6/20 – pročišćeni tekst, 5/21 i 9/21 – pročišćeni tekst), Općinsko vijeće Općine Župa dubrovačka na ___ sjednici održanoj __________ 2026. godine donijelo je


ODLUKU

o osnivanju Javne ustanove
„Kulturni centar Župa dubrovačka“


I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
(Predmet Odluke)
Ovom Odlukom osniva se javna ustanova u kulturi pod nazivom Javna ustanova „Kulturni centar Župa dubrovačka“ (u daljnjem tekstu: Ustanova).
Ovom Odlukom uređuju se:
1. Osnivač, naziv, sjedište, trajanje i pravni položaj Ustanove; 
2. svrha osnivanja i djelatnosti Ustanove; 
3. kulturna infrastruktura, objekti, prostori i drugi sadržaji kojima Ustanova upravlja; 
4. imovina, sredstva za osnivanje i početak rada, izvori financiranja i financijsko poslovanje Ustanove; 
5. međusobna prava i obveze Osnivača i Ustanove; 
6. tijela Ustanove, upravljanje Ustanovom i vođenje njezina poslovanja; 
7. opći akti Ustanove; 
8. suradnja, javnost rada i transparentnost poslovanja; 
9. nadzor nad radom Ustanove; 
10. statusne promjene i prestanak Ustanove; 
11. prijelazna i završna pitanja te druga pitanja važna za osnivanje, početak rada i obavljanje djelatnosti Ustanove. 

Članak 2.
(Osnivač, naziv, sjedište, trajanje i pravni položaj)
Osnivač Ustanove je Općina Župa dubrovačka, sa sjedištem u Srebrenom, Vukovarska 48 (u daljnjem tekstu: Osnivač).
Osnivačka prava i dužnosti u ime Osnivača ostvaruju Općinsko vijeće Općine Župa dubrovačka i općinski načelnik Općine Župa dubrovačka, svatko u okviru svoje nadležnosti utvrđene zakonom, Statutom Općine Župa dubrovačka i ovom Odlukom.
Ustanova se osniva na neodređeno vrijeme.
Naziv Ustanove glasi: Javna ustanova „Kulturni centar Župa dubrovačka“.
Skraćeni naziv Ustanove glasi: KC Župa.
Sjedište Ustanove je u Srebrenom.
Ovom Odlukom daje se odobrenje za unošenje naziva Općine Župa dubrovačka u naziv Ustanove.
O promjeni naziva i sjedišta Ustanove odlučuje Općinsko vijeće Općine Župa dubrovačka.
Ustanova stječe svojstvo pravne osobe upisom u sudski registar.
U pravnom prometu Ustanova stječe prava i preuzima obveze u svoje ime i za svoj račun te za svoje obveze odgovara cijelom svojom imovinom.

II. SVRHA OSNIVANJA I DJELATNOSTI USTANOVE

Članak 3.
(Svrha osnivanja)
Ustanova se osniva radi trajnog obavljanja djelatnosti u kulturi, organiziranja aktivnosti i manifestacija kojima se ostvaruju javne potrebe u kulturi te sustavnog razvoja kulturnog života na području Općine Župa dubrovačka.
Svrha osnivanja Ustanove je osiguravanje institucionalnih, stručnih i organizacijskih uvjeta za:
1. razvoj kulturnog i umjetničkog stvaralaštva te kulturnog amaterizma; 
2. pripremu i provedbu kulturnih, umjetničkih, obrazovnih, interpretacijskih i stručnih programa; 
3. povećanje dostupnosti kulturnih sadržaja i sudjelovanja građana u kulturnom životu; 
4. zaštitu, očuvanje, istraživanje, dokumentiranje, interpretaciju i promicanje materijalne i nematerijalne kulturne baštine; 
5. očuvanje i promicanje povijesnog, kulturnog i tradicijskog identiteta Općine Župa dubrovačka; 
6. upravljanje kulturnom infrastrukturom, objektima, prostorima i drugim sadržajima koje Ustanovi povjeri Osnivač; 
7. razvoj kulturnog turizma, kulturne edukacije, razvoja publike i međunarodne kulturne suradnje; 
8. pripremu i provedbu projekata financiranih iz nacionalnih, europskih i drugih domaćih i međunarodnih izvora; 
9. poticanje suradnje s ustanovama, udrugama, umjetnicima, kulturno-umjetničkim društvima, odgojno-obrazovnim i znanstvenim ustanovama te drugim dionicima kulturnog i društvenog života. 
Ustanova obavlja svoju djelatnost kao javnu službu, u interesu razvoja kulture, očuvanja kulturne baštine i identiteta lokalne zajednice te unaprjeđenja kvalitete života stanovnika Općine Župa dubrovačka.

Članak 4.
(Kulturna infrastruktura i kulturni sadržaji)
Radi ostvarivanja svrhe zbog koje je osnovana, Ustanova može upravljati kulturnim objektima, prostorima, zbirkama, opremom i drugim sadržajima od interesa za kulturu koje joj Osnivač povjeri na upravljanje ili korištenje.
Kulturnim objektima, prostorima i sadržajima iz stavka 1. ovoga članka smatraju se osobito kulturni centri, domovi kulture, galerije, izložbeni i muzejski prostori, memorijalne sobe, zavičajne kuće, interpretacijski centri, čitaonice, arheološki prezentacijski prostori, zbirke, spomen-zbirke, kulturna dobra, javni prostori namijenjeni održavanju kulturnih programa te drugi objekti, prostori i sadržaji od interesa za kulturu.
Osnivač može posebnom odlukom, ugovorom ili drugim odgovarajućim aktom povjeriti Ustanovi upravljanje ili korištenje pojedinih objekata, prostora, zbirki, opreme i drugih kulturnih sadržaja.
Povjeravanje upravljanja ili korištenja iz stavka 3. ovoga članka ne utječe na vlasništvo ni druga stvarna prava Osnivača, osim ako posebnim propisom ili aktom Osnivača nije drukčije određeno.
Ustanova je dužna povjerenim objektima, prostorima, zbirkama, opremom i drugim sadržajima upravljati pažnjom dobrog gospodara, u skladu s njihovom namjenom, zakonom, ovom Odlukom, Statutom Ustanove i aktima Osnivača.
Kada objekti, prostori, zbirke ili drugi sadržaji imaju svojstvo kulturnog dobra ili podliježu drugom posebnom režimu zaštite, Ustanova njima upravlja u skladu s posebnim propisima i uvjetima nadležnih tijela.

Članak 5.
(Djelatnosti Ustanove)
Ustanova obavlja djelatnosti od javnog interesa u području kulture, umjetnosti, kulturne baštine i kulturnog razvoja, a osobito:
1. priprema, organizira, provodi i promiče kulturne, umjetničke, obrazovne, interpretacijske, stručne i druge programe od interesa za razvoj kulture; 
2. organizira javno izvođenje, prikazivanje i predstavljanje kazališnog, glazbenog, plesnog, filmskog, književnog, likovnog, audiovizualnog, multimedijskog i drugog kulturno-umjetničkog stvaralaštva; 
3. organizira kulturno-umjetničku poduku, radionice, predavanja, tribine, seminare, konferencije, stručne skupove, edukacije i druge aktivnosti namijenjene obrazovanju i sudjelovanju u kulturi; 
4. organizira festivale, smotre, izložbe, koncerte, predstave, projekcije, manifestacije i druga kulturna i umjetnička događanja; 
5. provodi programe razvoja publike, kulturne edukacije, cjeloživotnog učenja, kulturnog sudjelovanja građana, uključivosti i povećanja dostupnosti kulturnih sadržaja; 
6. prikuplja, evidentira, dokumentira, istražuje, obrađuje, čuva, digitalizira, interpretira, prezentira i promiče materijalnu i nematerijalnu kulturnu baštinu, u skladu s posebnim propisima; 
7. provodi programe istraživanja, dokumentiranja, interpretacije i prezentacije povijesne, arheološke, etnološke, tradicijske, memorijalne i druge baštine Općine Župa dubrovačka; 
8. prikuplja, obrađuje i prezentira dokumentarnu, fotografsku, audiovizualnu, digitalnu i drugu građu povezanu s kulturnom, društvenom i povijesnom baštinom Općine Župa dubrovačka, uključujući građu povezanu s Domovinskim ratom i novijom poviješću Općine; 
9. organizira i provodi galerijske, izložbene, memorijalne, zavičajne, interpretacijske i druge kulturne programe te upravlja prostorima i sadržajima u kojima se takvi programi provode; 
10. obavlja izdavačku djelatnost te priprema, objavljuje i distribuira knjige, monografije, zbornike, kataloge, časopise, stručne publikacije, promotivne materijale i druga tiskana, audiovizualna i digitalna izdanja; 
11. razvija i održava dokumentacijske, fotografske, audiovizualne i digitalne zbirke, repozitorije, baze podataka, mrežne zbirke, virtualne izložbe i druge informacijske sustave iz područja kulture; 
12. provodi i potiče stručna i znanstvena istraživanja te sudjeluje u istraživačkim projektima iz područja kulture, umjetnosti, povijesti, arheologije, etnologije, muzeologije i drugih srodnih područja; 
13. priprema, prijavljuje, provodi i upravlja projektima financiranima iz državnog proračuna, fondova Europske unije te drugih domaćih i međunarodnih izvora; 
14. razvija i provodi programe kulturnog turizma, interpretacije kulturne i prirodne baštine, kulturnih ruta i drugih sadržaja koji pridonose predstavljanju lokalne kulturne baštine; 
15. pruža stručnu, organizacijsku i programsku potporu kulturno-umjetničkim društvima, udrugama, umjetnicima i drugim subjektima koji djeluju u području kulture; 
16. ostvaruje domaću i međunarodnu suradnju s ustanovama u kulturi, odgojno-obrazovnim i znanstvenim ustanovama, jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave, turističkim zajednicama, udrugama, umjetnicima te drugim pravnim i fizičkim osobama; 
17. upravlja kulturnim objektima, prostorima, opremom, zbirkama i drugim sadržajima koje joj Osnivač povjeri na upravljanje ili korištenje; 
18. obavlja i druge djelatnosti u kulturi koje služe ostvarivanju svrhe zbog koje je osnovana, u skladu sa zakonom i posebnim propisima. 

Članak 6.
(Prateće i tržišne djelatnosti)
Radi potpunijeg obavljanja djelatnosti iz članka 5. ove Odluke, ostvarivanja svrhe zbog koje je osnovana te ostvarivanja vlastitih prihoda, Ustanova može, pored djelatnosti upisanih u sudski registar, obavljati i druge djelatnosti koje služe obavljanju upisanih djelatnosti, ako se one obavljaju u manjem opsegu ili se uobičajeno obavljaju uz upisanu djelatnost.
U smislu stavka 1. ovoga članka Ustanova može osobito:
1. izrađivati, proizvoditi, izdavati, distribuirati i prodavati vlastite knjige, monografije, kataloge, časopise, publikacije, razglednice, fotografije, reprodukcije, audiovizualna i digitalna izdanja te druge vlastite proizvode povezane s djelatnošću Ustanove; 
2. izrađivati, proizvoditi, distribuirati i prodavati vlastite suvenire, rukotvorine, replike, umjetničke, tradicijske, promotivne i druge proizvode povezane s kulturnom baštinom, programima i djelatnošću Ustanove; 
3. organizirati prodaju ulaznica, kotizacija i drugih prava sudjelovanja za programe, manifestacije, izložbe, radionice, stručna vodstva i druge aktivnosti Ustanove; 
4. davati uz naknadu ili bez naknade na privremeno korištenje prostore, dvorane, galerijske i izložbene prostore, pozornice, opremu i drugu infrastrukturu kojom Ustanova upravlja, u skladu s ovom Odlukom, aktima Osnivača i općim aktima Ustanove; 
5. organizirati i naplaćivati stručna vodstva, interpretacijske programe, kulturne i interpretacijske rute, radionice, edukativne programe i druge sadržaje neposredno povezane s djelatnošću Ustanove; 
6. pružati stručne, organizacijske, programske, promotivne, grafičke, dizajnerske, fotografske, audiovizualne, multimedijske, interpretacijske i edukativne usluge neposredno povezane s djelatnošću Ustanove; 
7. organizirati sajmove, izložbeno-prodajne manifestacije, prigodnu prodaju i druge aktivnosti povezane s predstavljanjem i promicanjem kulturnog i umjetničkog stvaralaštva; 
8. razvijati i održavati mrežne stranice, digitalne platforme, digitalne zbirke, virtualne izložbe i druge digitalne sadržaje i usluge povezane s djelatnošću Ustanove; 
9. obavljati i druge prateće djelatnosti koje neposredno služe obavljanju i razvoju djelatnosti Ustanove, pod uvjetima utvrđenima zakonom. 
Ustanova može, radi ostvarivanja vlastitih prihoda i kada je to povezano sa svrhom zbog koje je osnovana, obavljati i tržišne djelatnosti koje po svojoj prirodi ili opsegu ne predstavljaju prateće djelatnosti iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, a osobito:
1. prodaju knjiga, publikacija, suvenira, umjetničkih, tradicijskih, promotivnih i drugih proizvoda drugih proizvođača ili izdavača; 
2. trgovinu na malo putem prodajnog prostora, mrežne trgovine ili drugog zakonom dopuštenog oblika prodaje; 
3. posredovanje u prodaji ulaznica za programe i događanja drugih organizatora; 
4. pružanje stručnih, kreativnih, promotivnih, grafičkih, dizajnerskih, fotografskih, audiovizualnih, multimedijskih i drugih usluga trećim osobama kada se takve usluge obavljaju kao samostalna tržišna djelatnost; 
5. druge tržišne djelatnosti povezane s osnovnim djelatnostima i svrhom Ustanove. 
Djelatnosti iz stavka 3. ovoga članka, kao i svaku drugu djelatnost koja se ne obavlja samo u manjem opsegu ili uobičajeno uz djelatnost upisanu u sudski registar, Ustanova može početi obavljati tek nakon upisa odgovarajuće djelatnosti u sudski registar te nakon ispunjenja svih drugih uvjeta propisanih za njezino obavljanje.
Prodaja vlastitih proizvoda Ustanove, prigodna prodaja, prodaja u prostorima kulturne ustanove te drugi posebni oblici prodaje obavljaju se pod uvjetima i na način propisan propisima kojima se uređuje trgovina.
Ako Ustanova obavlja prodaju robe ili pružanje usluga putem mrežne trgovine ili drugog sredstva daljinske komunikacije, dužna je postupati u skladu s propisima kojima se uređuju trgovina, zaštita potrošača, elektronička trgovina, fiskalizacija, zaštita osobnih podataka i drugim mjerodavnim propisima.
Pri obavljanju pratećih i tržišnih djelatnosti Ustanova je dužna osigurati da njihovo obavljanje:
1. ne ugrožava trajno, kvalitetno i dostupno obavljanje djelatnosti Ustanove kao javne službe; 
2. ne dovodi do nenamjenskog korištenja proračunskih sredstava i druge javne imovine; 
3. bude u skladu s financijskim planom, ovom Odlukom, Statutom i aktima Osnivača; 
4. bude evidentirano u poslovnim knjigama i drugim evidencijama u skladu s propisima kojima se uređuju proračunsko i računovodstveno poslovanje. 
Prihodi ostvareni obavljanjem pratećih i tržišnih djelatnosti vlastiti su prihodi Ustanove i koriste se za obavljanje, razvoj i unaprjeđenje njezinih djelatnosti, u skladu sa zakonom, propisima kojima se uređuje proračunsko poslovanje, financijskim planom Ustanove i aktima Osnivača.


Članak 7.
(Razvojne i stručne zadaće)
Radi razvoja kulturnog sustava i ostvarivanja javnih potreba u kulturi na području Općine Župa dubrovačka, Ustanova obavlja razvojne i stručne zadaće, a osobito:
1. izrađuje stručne podloge i prijedloge strategija, programa, planova i drugih razvojnih dokumenata iz područja kulture za potrebe Osnivača; 
2. sudjeluje u planiranju razvoja kulturne infrastrukture, kulturnih programa i sadržaja na području Općine Župa dubrovačka; 
3. predlaže i provodi programe očuvanja, valorizacije, interpretacije i predstavljanja lokalne kulturne, povijesne, tradicijske i arheološke baštine; 
4. razvija dokumentacijske sustave, baze podataka, digitalne arhive i druge stručne evidencije povezane s kulturnom baštinom i djelatnošću Ustanove; 
5. sudjeluje u pripremi, provedbi i upravljanju razvojnim projektima financiranima iz nacionalnih, europskih i drugih međunarodnih izvora; 
6. provodi stručna istraživanja i sudjeluje u znanstvenim i istraživačkim projektima u suradnji s nadležnim ustanovama i stručnjacima; 
7. razvija međuinstitucionalnu, međusektorsku i međunarodnu suradnju te razmjenu kulturnih programa, umjetnika, stručnjaka i sadržaja; 
8. pruža stručnu i organizacijsku potporu dionicima koji djeluju u području kulture i kulturne baštine; 
9. prati kulturne potrebe lokalne zajednice i predlaže razvoj novih kulturnih programa i sadržaja; 
10. obavlja i druge razvojne i stručne poslove kojima se unaprjeđuje kulturni život i ostvaruju javne potrebe u kulturi na području Općine Župa dubrovačka. 

Članak 8.
(Način i uvjeti obavljanja djelatnosti)
Ustanova djelatnosti utvrđene ovom Odlukom obavlja trajno i kontinuirano kao javnu službu, u skladu sa zakonom, posebnim propisima, ovom Odlukom, Statutom Ustanove i drugim općim aktima Ustanove.
U obavljanju djelatnosti Ustanova je dužna osiguravati:
1. zaštitu javnog interesa u području kulture; 
2. stručnost i zakonitost rada; 
3. očuvanje kulturne i povijesne baštine; 
4. dostupnost kulturnih sadržaja i ravnopravan pristup korisnika; 
5. zaštitu kulturnih dobara, zbirki, dokumentacije i druge građe kojom upravlja; 
6. učinkovito, odgovorno i transparentno upravljanje javnim sredstvima i drugim povjerenim resursima; 
7. poštovanje umjetničke i stručne autonomije u okviru zakona i svrhe zbog koje je Ustanova osnovana. 
Djelatnosti za koje su zakonom ili drugim propisom određeni posebni stručni, tehnički, kadrovski, prostorni ili drugi uvjeti Ustanova može početi obavljati tek nakon ispunjenja tih uvjeta te pribavljanja potrebnih odobrenja, suglasnosti, dopuštenja ili upisa u odgovarajući registar.
Ako Ustanova započne obavljati muzejsku djelatnost, knjižničnu djelatnost, arhivsku djelatnost, poslove zaštite i očuvanja kulturnih dobara ili drugu djelatnost uređenu posebnim zakonom, tu će djelatnost obavljati isključivo pod uvjetima i na način propisan odgovarajućim posebnim zakonom.
O promjeni djelatnosti Ustanove odlučuje Općinsko vijeće Općine Župa dubrovačka, u skladu sa zakonom.

III. IMOVINA, SREDSTVA ZA RAD I FINANCIJSKO POSLOVANJE

Članak 9.
(Imovina Ustanove)
Imovinu Ustanove čine:
1. novčana sredstva, nekretnine, pokretnine, oprema i druga imovina koju Osnivač prenese u vlasništvo Ustanove; 
2. sredstva i imovina stečeni obavljanjem djelatnosti Ustanove; 
3. sredstva i imovina stečeni iz državnog proračuna, Proračuna Dubrovačko-neretvanske županije, fondova Europske unije te drugih domaćih i međunarodnih izvora financiranja; 
4. donacije, darovi, ostavine, sponzorstva i drugi oblici potpore; 
5. autorska i druga prava intelektualnog vlasništva; 
6. druga imovina i imovinska prava stečena u skladu sa zakonom. 
Nekretnine, pokretnine, oprema, kulturna dobra, zbirke, dokumentacija i druga imovina u vlasništvu Osnivača koja je Ustanovi povjerena na upravljanje, korištenje, čuvanje ili obradu ostaje u vlasništvu Osnivača i ne postaje imovinom Ustanove, osim ako posebnim aktom Osnivača nije izričito prenesena u vlasništvo Ustanove.
Povjeravanje imovine iz stavka 2. ovoga članka uređuje se posebnom odlukom, ugovorom ili drugim odgovarajućim aktom Osnivača te, prema potrebi, zapisnikom o primopredaji.
Ustanova je dužna voditi odvojene, uredne i ažurne evidencije imovine u svojem vlasništvu i imovine koja joj je povjerena na upravljanje, korištenje, čuvanje ili obradu, u skladu s propisima kojima se uređuju proračunsko računovodstvo, upravljanje javnom imovinom i druga odgovarajuća područja.
Kulturna dobra, muzejska, knjižnična, arhivska, arheološka, dokumentacijska, umjetnička i druga baštinska građa koristi se, čuva, obrađuje, dokumentira i prezentira u skladu s posebnim propisima i pravilima struke, neovisno o tome tko je njezin vlasnik.

Članak 10.
(Sredstva za osnivanje i početak rada)
Za osnivanje i početak rada Ustanove Osnivač će osigurati novčana sredstva u iznosu od 10.000,00€ u Proračunu Općine Župa dubrovačka za 2026. godinu.
Sredstva iz stavka 1. ovoga članka namijenjena su osobito za:
1. provedbu postupka osnivanja i upisa Ustanove u sudski registar i druge propisane registre; 
2. uspostavljanje administrativnih, pravnih, računovodstvenih, organizacijskih i tehničkih uvjeta za početak rada; 
3. nabavu osnovne uredske, informatičke, komunikacijske i druge opreme; 
4. podmirenje rashoda zaposlenih i drugih rashoda nužnih za početak rada; 
5. pripremu i provedbu prvih programa i aktivnosti Ustanove; 
6. druge rashode neposredno povezane s osnivanjem i početkom rada Ustanove. 
Osnivač će Ustanovi osigurati odgovarajući prostor za sjedište i početak rada te osnovnu opremu potrebnu za obavljanje djelatnosti.
Prostor, oprema i druga imovina iz stavka 3. ovoga članka odredit će se posebnom odlukom, ugovorom ili drugim odgovarajućim aktom Osnivača.
Sredstva za osnivanje i početak rada Ustanove koriste se zakonito, namjenski, ekonomično, učinkovito i svrhovito.

Članak 11.
(Sredstva za rad i izvori financiranja)
Sredstva za obavljanje i razvoj djelatnosti Ustanove osiguravaju se iz:
1. Proračuna Općine Župa dubrovačka; 
2. državnog proračuna Republike Hrvatske; 
3. Proračuna Dubrovačko-neretvanske županije; 
4. fondova i programa Europske unije; 
5. sredstava međunarodnih organizacija, programa, fondova i drugih međunarodnih izvora; 
6. sredstava ostvarenih na temelju domaćih i međunarodnih javnih poziva, natječaja i programa financiranja; 
7. vlastitih prihoda ostvarenih obavljanjem registriranih, pratećih i tržišnih djelatnosti Ustanove; 
8. prihoda od prodaje ulaznica, izdanja, suvenira i drugih proizvoda povezanih s djelatnošću Ustanove; 
9. prihoda od pružanja usluga te privremenog korištenja prostora, opreme i druge infrastrukture kojom Ustanova upravlja; 
10. donacija, darova, ostavina, sponzorstava, pokroviteljstava i drugih oblika potpore; 
11. drugih izvora ostvarenih u skladu sa zakonom. 
Sredstva koja Osnivač osigurava za redovito obavljanje djelatnosti Ustanove utvrđuju se Proračunom Općine Župa dubrovačka, financijskim planom Ustanove, odlukom o izvršavanju Proračuna i drugim odgovarajućim aktima Osnivača.
Osnivač može, u skladu s raspoloživim proračunskim sredstvima, osiguravati sredstva za:
1. rashode zaposlenih; 
2. materijalne i financijske rashode poslovanja; 
3. provedbu kulturnih programa, projekata i drugih aktivnosti od javnog interesa; 
4. redovito i investicijsko održavanje objekata, prostora i opreme kojima Ustanova upravlja; 
5. zaštitu, očuvanje, obradu, dokumentiranje, digitalizaciju, prezentaciju i interpretaciju kulturne baštine; 
6. nabavu opreme i ulaganja u kulturnu infrastrukturu; 
7. sufinanciranje projekata financiranih iz nacionalnih, europskih i drugih domaćih i međunarodnih izvora; 
8. druge rashode povezane s obavljanjem i razvojem djelatnosti Ustanove. 
Ustanova može samostalno ili u partnerstvu pripremati, prijavljivati i provoditi projekte financirane iz domaćih i međunarodnih izvora, u skladu sa zakonom, ovom Odlukom, financijskim planom i općim aktima Ustanove.
Prihodi i primici Ustanove uplaćuju se, evidentiraju, planiraju i koriste u skladu s propisima kojima se uređuje proračunsko poslovanje, odlukom o izvršavanju Proračuna Općine Župa dubrovačka i aktima kojima je uređen sustav lokalne riznice.
Sredstva ostvarena iz namjenskih izvora koriste se isključivo za namjene za koje su dodijeljena.
Ostvarivanje vlastitih prihoda ne smije ugroziti redovito obavljanje javne službe niti ograničiti dostupnost kulturnih sadržaja građanima pod jednakim uvjetima.

Članak 12.
(Upravljanje i raspolaganje imovinom)
Ustanova upravlja imovinom u svojem vlasništvu te imovinom koju joj je Osnivač ili druga ovlaštena osoba povjerila na upravljanje, korištenje, čuvanje ili obradu, u skladu sa zakonom, ovom Odlukom, Statutom Ustanove, financijskim planom i aktima Osnivača.
Ustanova je dužna imovinom upravljati pažnjom dobrog gospodara, vodeći računa o njezinoj namjeni, zaštiti, očuvanju, održavanju, gospodarskoj opravdanosti, dugoročnoj održivosti i javnom interesu.
Ustanova ne može bez prethodne suglasnosti nadležnog tijela Osnivača:
1. steći, otuđiti ili opteretiti nekretninu, neovisno o njezinoj vrijednosti; 
2. promijeniti namjenu, dati u dugoročni zakup ili na drugi način dugoročno prepustiti korištenje nekretnine odnosno prostora kojim upravlja; 
3. otuđiti, opteretiti ili na drugi način raspolagati kulturnim dobrom, zbirkom, umjetničkim djelom ili drugom imovinom posebne kulturne, povijesne, umjetničke, dokumentarne ili arheološke vrijednosti; 
4. steći, otuđiti ili opteretiti pokretnu imovinu čija pojedinačna vrijednost prelazi iznos utvrđen Statutom Ustanove; 
5. sklopiti pravni posao čija pojedinačna vrijednost prelazi iznos utvrđen Statutom Ustanove; 
6. zadužiti se, dati jamstvo, osiguranje ili drugi instrument osiguranja za obveze druge pravne ili fizičke osobe; 
7. osnovati drugu pravnu osobu ili steći udio u drugoj pravnoj osobi; 
8. poduzeti drugi pravni posao za koji je zakonom, ovom Odlukom ili Statutom propisana prethodna suglasnost nadležnog tijela Osnivača. 
Prethodna suglasnost nadležnog tijela Osnivača ne zamjenjuje suglasnost, dopuštenje ili odobrenje drugog nadležnog tijela koje je potrebno prema posebnom propisu.
Ustanova može, u okviru redovitog poslovanja i odobrenog financijskog plana, samostalno raspolagati novčanim sredstvima i pokretnom imovinom do vrijednosti utvrđene Statutom Ustanove, osim ako je zakonom, ovom Odlukom ili aktom Osnivača drukčije određeno.
Ustanova može prostore, opremu i drugu infrastrukturu kojom upravlja dati na privremeno korištenje trećim osobama radi provedbe kulturnih, obrazovnih, znanstvenih, sportskih, humanitarnih, društvenih i drugih programa od javnog interesa, ako se time ne ometa redovito obavljanje njezine djelatnosti.
Način, uvjeti i kriteriji davanja prostora, opreme i druge infrastrukture na korištenje, visina naknade, mogućnost korištenja bez naknade te prava i obveze korisnika uređuju se posebnim općim aktom Ustanove, u skladu s aktima Osnivača.
Ustanova je dužna osigurati redovito održavanje, zaštitu i, prema potrebi, osiguranje imovine od rizika oštećenja, uništenja, gubitka ili drugih štetnih događaja.

Članak 13.
(Financijsko poslovanje i rezultat poslovanja)
Ustanova donosi financijski plan i financijske izvještaje te vodi poslovne knjige u skladu s propisima kojima se uređuju proračun, proračunsko računovodstvo, fiskalna odgovornost, financijsko upravljanje i kontrole te poslovanje proračunskih korisnika.
Financijska sredstva Ustanova koristi zakonito, namjenski, učinkovito, ekonomično i svrhovito, u skladu s financijskim planom i izvorima iz kojih su sredstva ostvarena.
Ako Ustanova ostvari višak prihoda nad rashodima, odnosno dobit u smislu propisa kojima se uređuju ustanove, ostvareni rezultat koristi se za obavljanje i razvoj djelatnosti Ustanove, a osobito za:
1. provedbu i razvoj kulturnih programa; 
2. zaštitu i očuvanje kulturne baštine; 
3. održavanje i razvoj kulturne infrastrukture; 
4. nabavu opreme; 
5. razvoj digitalnih i drugih novih sadržaja; 
6. pokriće prenesenog manjka prihoda nad rashodima; 
7. druge namjene povezane sa svrhom zbog koje je Ustanova osnovana. 
Odluku o rasporedu viška prihoda nad rashodima donosi Upravno vijeće, odnosno ravnatelj kada Upravno vijeće nije osnovano, uz prethodnu suglasnost nadležnog tijela Osnivača i u skladu s propisima kojima se uređuje proračunsko poslovanje.
Ako Ustanova ostvari manjak prihoda nad rashodima, dužna je bez odgađanja utvrditi uzroke njegova nastanka i izraditi prijedlog mjera za njegovo pokriće.
Manjak prihoda nad rashodima prvenstveno se pokriva iz raspoloživih nenamjenskih sredstava Ustanove i rezultata poslovanja budućih razdoblja, u skladu s propisima kojima se uređuje proračunsko poslovanje.
Osnivač može, na temelju obrazloženog prijedloga Ustanove, posebnom odlukom osigurati sredstva za pokriće manjka, vodeći računa o uzrocima njegova nastanka, odgovornosti za nastanak manjka, obvezama Ustanove i mogućnostima Proračuna Općine Župa dubrovačka.
Pokriće manjka iz sredstava Osnivača ne isključuje odgovornost ravnatelja, članova Upravnog vijeća i drugih odgovornih osoba ako je manjak nastao nezakonitim, nenamjenskim, nesavjesnim ili neodgovornim poslovanjem.

Članak 14.
(Odgovornost za obveze)
Ustanova za svoje obveze odgovara cijelom svojom imovinom.
Osnivač solidarno i neograničeno odgovara za obveze Ustanove, u skladu sa Zakonom o ustanovama. 
Ustanova ne može bez prethodne suglasnosti nadležnog tijela Osnivača preuzimati obveze koje nisu predviđene financijskim planom, osim kada je preuzimanje obveze potrebno radi otklanjanja neposredne opasnosti za život i zdravlje ljudi, kulturna dobra ili drugu imovinu veće vrijednosti.
U slučaju iz stavka 3. ovoga članka ravnatelj je dužan bez odgađanja, a najkasnije u roku od tri dana od dana preuzimanja obveze, izvijestiti Osnivača o razlozima, pravnom temelju i financijskim posljedicama preuzete obveze.
Ravnatelj, Upravno vijeće kada je osnovano i druge odgovorne osobe odgovaraju za zakonito, namjensko, ekonomično, učinkovito i svrhovito upravljanje sredstvima i imovinom Ustanove, svatko u okviru svojih ovlasti i odgovornosti.


IV. USTROJSTVO I UPRAVLJANJE USTANOVOM

Članak 15.
(Unutarnje ustrojstvo i ustrojbene jedinice)
Ustanova može radi učinkovitog, stručnog i racionalnog obavljanja svojih djelatnosti ustrojavati odjele, službe, centre, programske, stručne, administrativne i druge unutarnje ustrojbene jedinice.
Unutarnje ustrojbene jedinice mogu se ustrojavati prema vrsti poslova, području djelatnosti, programima kojima upravljaju, objektima i prostorima u kojima se djelatnost obavlja ili prema drugim organizacijskim potrebama Ustanove.
Unutarnje ustrojbene jedinice nemaju svojstvo pravne osobe i ne sudjeluju samostalno u pravnom prometu, osim ako je za pojedinu ustrojbenu jedinicu u skladu sa zakonom i Statutom određeno da djeluje kao podružnica Ustanove.
Unutarnje ustrojstvo Ustanove, nazivi i djelokrug ustrojbenih jedinica, način upravljanja i odgovornost za njihov rad te radna mjesta unutar ustrojbenih jedinica pobliže se uređuju Statutom i pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu i sistematizaciji radnih mjesta.
Ustanova može imati jednu ili više podružnica u skladu sa Zakonom o ustanovama.
Podružnica se osniva i prestaje na način propisan zakonom i Statutom Ustanove, uz prethodnu suglasnost Općinskog vijeća Općine Župa dubrovačka.

Članak 16.

(Tijela Ustanove)
Ustanovom upravlja ravnatelj.
Kada Ustanova ima više od pet zaposlenika, Ustanova ima Upravno vijeće.
Dok Ustanova nema Upravno vijeće, ravnatelj obavlja i poslove Upravnog vijeća određene zakonom, ovom Odlukom i Statutom Ustanove.
Ustanova može imati Stručno vijeće kao stručno i savjetodavno tijelo, u skladu sa Statutom Ustanove.
Način rada, djelokrug, ovlasti i odgovornost tijela Ustanove pobliže se uređuju Statutom Ustanove, u skladu sa zakonom i ovom Odlukom.

Članak 17.
(Ravnatelj)
Ravnatelj organizira i vodi rad i poslovanje Ustanove, predstavlja i zastupa Ustanovu u pravnom prometu i pred javnopravnim tijelima te odgovara za zakonitost, stručnost, učinkovitost i financijsku urednost njezina rada.
Ravnatelj osobito:
1. organizira i vodi rad, poslovanje i stručni rad Ustanove; 
2. predstavlja i zastupa Ustanovu; 
3. poduzima pravne radnje u ime i za račun Ustanove u granicama svojih ovlasti; 
4. zastupa Ustanovu pred sudovima, upravnim tijelima, tijelima državne uprave, jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave te drugim pravnim i fizičkim osobama; 
5. predlaže godišnji program rada i razvitka Ustanove, financijski plan, njihove izmjene i dopune te izvješća o njihovu izvršenju; 
6. predlaže Statut i druge opće akte Ustanove; 
7. izvršava odluke Upravnog vijeća kada je ono osnovano; 
8. odlučuje o zasnivanju i prestanku radnog odnosa te o drugim pravima, obvezama i odgovornostima radnika, ako zakonom ili općim aktom Ustanove nije drukčije određeno; 
9. upravlja imovinom i financijskim sredstvima Ustanove u okviru ovlasti utvrđenih zakonom, ovom Odlukom, Statutom, financijskim planom i aktima Osnivača; 
10. sklapa ugovore i druge pravne poslove u okviru registrirane djelatnosti i svojih ovlasti; 
11. organizira pripremu i provedbu kulturnih programa, projekata, manifestacija i drugih aktivnosti Ustanove; 
12. osigurava zakonito, namjensko, ekonomično, učinkovito i svrhovito korištenje sredstava i imovine Ustanove; 
13. osigurava uspostavu sustava unutarnjih kontrola, upravljanje rizicima, zaštitu osobnih podataka, pravo na pristup informacijama i druge obveze Ustanove propisane zakonom; 
14. podnosi Osnivaču i Upravnom vijeću, kada je ono osnovano, izvješća o radu, poslovanju i izvršenju financijskog plana Ustanove; 
15. obavlja druge poslove određene zakonom, ovom Odlukom, Statutom i drugim općim aktima Ustanove. 
Kada Upravno vijeće nije osnovano, ravnatelj obavlja i njegove zakonom propisane poslove, uključujući donošenje Statuta uz prethodnu suglasnost Općinskog vijeća Općine Župa dubrovačka, donošenje drugih općih akata, usvajanje programa rada i razvitka, financijskog plana i godišnjeg obračuna te obavljanje drugih poslova utvrđenih zakonom, ovom Odlukom i Statutom.
Ravnatelj može, u granicama svojih ovlasti, pisanom punomoći ovlastiti drugu osobu za zastupanje Ustanove.
Ravnatelj ne može bez posebne ovlasti Upravnog vijeća, kada je ono osnovano, odnosno Osnivača, nastupati kao druga ugovorna strana i s Ustanovom sklapati ugovore u svoje ime i za svoj račun, u svoje ime, a za račun drugih osoba ili u ime i za račun drugih osoba.
Za svoj rad ravnatelj odgovara Osnivaču, a za izvršavanje odluka Upravnog vijeća odgovara i Upravnom vijeću kada je ono osnovano.

Članak 18.
(Uvjeti za imenovanje ravnatelja)
Za ravnatelja Ustanove može biti imenovana osoba koja:
1. ima završen diplomski sveučilišni studij, integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij, specijalistički diplomski stručni studij ili s njim izjednačen studij; 
2. odlikuje se stručnim, radnim i organizacijskim sposobnostima; 
3. ispunjava druge uvjete određene zakonom i Statutom Ustanove. 
Statutom Ustanove mogu se pobliže odrediti potrebno radno iskustvo, područja obrazovanja, posebna stručna znanja i drugi uvjeti za imenovanje ravnatelja, vodeći računa o djelatnostima, potrebama i razvojnom usmjerenju Ustanove.
Ravnatelj se imenuje na mandat od četiri godine.
Ista osoba može biti ponovno imenovana za ravnatelja.

Članak 19.
(Javni natječaj i imenovanje ravnatelja)
Ravnatelj Ustanove imenuje se na temelju javnog natječaja koji raspisuje i provodi Ustanova.
Način raspisivanja i provedbe javnog natječaja, način utvrđivanja ispunjavanja uvjeta kandidata, razmatranje i vrednovanje programa rada i razvitka kandidata, način osiguravanja nepristranosti osoba koje sudjeluju u postupku te druga pitanja povezana s provedbom javnog natječaja pobliže se uređuju Statutom Ustanove.
Javni natječaj raspisuje se najkasnije tri mjeseca prije isteka mandata ravnatelja.
Javni natječaj objavljuje se na službenoj mrežnoj stranici Ustanove i u „Narodnim novinama“.
Javni natječaj osobito sadrži:
1. uvjete koje kandidat mora ispunjavati; 
2. vrijeme na koje se ravnatelj imenuje; 
3. popis dokaza kojima kandidat dokazuje ispunjavanje propisanih uvjeta; 
4. obvezu prilaganja programa rada i razvitka Ustanove za četverogodišnje mandatno razdoblje; 
5. rok i način podnošenja prijava; 
6. rok u kojem će prijavljeni kandidati biti obaviješteni o imenovanju; 
7. druge podatke određene zakonom i Statutom Ustanove. 
Rok za podnošenje prijava na javni natječaj ne može biti kraći od 30 dana od dana objave javnog natječaja.
Uz prijavu na javni natječaj kandidat je obvezan priložiti program rada i razvitka Ustanove za četverogodišnje mandatno razdoblje.
Ako je Upravno vijeće osnovano, ono nakon provedenog javnog natječaja razmatra prijave kandidata i njihove programe rada i razvitka te općinskom načelniku Općine Župa dubrovačka dostavlja prethodno mišljenje o kandidatima.
Ako Upravno vijeće nije osnovano, postupak javnog natječaja provodi Ustanova na način propisan Statutom, a ravnatelj se imenuje bez prethodnog mišljenja Upravnog vijeća.
Osoba koja je kandidat u postupku javnog natječaja ne može sudjelovati u razmatranju, vrednovanju ili drugim radnjama koje mogu utjecati na ishod postupka. Način provedbe postupka u slučaju izuzeća pobliže se uređuje Statutom Ustanove.
Ravnatelja imenuje i razrješuje općinski načelnik Općine Župa dubrovačka, kao izvršno tijelo Osnivača, uz prethodno mišljenje Upravnog vijeća, ako je ono osnovano.
Odluka o imenovanju ravnatelja sadrži dan početka mandata.
Ustanova je dužna svakog prijavljenog kandidata obavijestiti o imenovanju ravnatelja najkasnije u roku od 15 dana od dana donošenja odluke o imenovanju, pri čemu rok za obavještavanje ni u kojem slučaju ne može biti dulji od 45 dana od dana isteka roka za podnošenje prijava.
Obavijest iz stavka 13. ovoga članka mora sadržavati pouku o pravu kandidata na pregled natječajnog materijala i o pravu na sudsku zaštitu u skladu sa Zakonom o ustanovama.
Ako Ustanova ne raspiše javni natječaj u zakonom propisanom roku, javni natječaj raspisat će Osnivač.

Članak 20.
(Razrješenje ravnatelja i vršitelj dužnosti ravnatelja)
Ravnatelj može biti razriješen prije isteka mandata u slučajevima i na način propisan Zakonom o ustanovama, Zakonom o kulturnim vijećima i financiranju javnih potreba u kulturi, ovom Odlukom i Statutom Ustanove.
Prije donošenja odluke o razrješenju ravnatelju se mora omogućiti da se očituje o razlozima za razrješenje.
Odluku o razrješenju ravnatelja donosi općinski načelnik Općine Župa dubrovačka, uz prethodno mišljenje Upravnog vijeća, ako je ono osnovano.
Ako ravnatelju prestane mandat, ako bude razriješen prije isteka mandata, podnese ostavku ili dužnost ravnatelja ostane upražnjena iz drugog razloga, općinski načelnik Općine Župa dubrovačka može bez provedbe javnog natječaja imenovati vršitelja dužnosti ravnatelja.
Za vršitelja dužnosti ravnatelja može biti imenovana osoba koja ispunjava uvjet obrazovanja propisan člankom 18. stavkom 1. točkom 1. ove Odluke.
Za vršitelja dužnosti ravnatelja može biti imenovana i osoba koja nije radnik Ustanove.
Vršitelj dužnosti ravnatelja ima prava, obveze, odgovornosti i ovlasti ravnatelja te obavlja dužnost do imenovanja ravnatelja, a najdulje godinu dana.
Ustanova je dužna raspisati javni natječaj za imenovanje ravnatelja u roku od 30 dana od dana imenovanja vršitelja dužnosti ravnatelja.

Članak 21.
(Upravno vijeće)
Kada Ustanova ima više od pet zaposlenika, Upravno vijeće ima tri člana.
Predsjednika i jednog člana Upravnog vijeća imenuje i razrješuje općinski načelnik Općine Župa dubrovačka, kao izvršno tijelo Osnivača, iz redova istaknutih kulturnih i znanstvenih djelatnika te pravnih, ekonomskih i financijskih stručnjaka.
Jednog člana Upravnog vijeća biraju svi radnici Ustanove u skladu sa zakonom kojim se uređuju radni odnosi.
Za člana Upravnog vijeća može biti imenovana odnosno izabrana osoba koja ima završen:
1. diplomski sveučilišni studij; 
2. integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij; 
3. specijalistički diplomski stručni studij; 
4. preddiplomski sveučilišni studij; 
5. stručni studij; 
ili s navedenim studijima izjednačeno obrazovanje.
Mandat članova Upravnog vijeća traje četiri godine i počinje danom konstituiranja Upravnog vijeća.
Iste osobe mogu biti ponovno imenovane odnosno izabrane za članove Upravnog vijeća.
Ako član Upravnog vijeća bude razriješen ili mu mandat prestane prije isteka vremena na koje je imenovan odnosno izabran, novi član imenuje se odnosno bira za preostali dio mandata Upravnog vijeća.
Član Upravnog vijeća može biti razriješen prije isteka mandata:
1. na osobni zahtjev; 
2. ako ne obavlja dužnost člana ili je obavlja nesavjesno; 
3. ako svojim postupanjem narušava zakonitost rada, ugled ili interese Ustanove; 
4. ako se utvrdi postojanje sukoba interesa koji onemogućava nepristrano obavljanje dužnosti; 
5. ako više ne ispunjava uvjete za članstvo; 
6. u drugim slučajevima određenima zakonom, ovom Odlukom i Statutom Ustanove. 

Članak 22.
(Nadležnost Upravnog vijeća)
Upravno vijeće obavlja poslove određene zakonom, ovom Odlukom i Statutom Ustanove.
Upravno vijeće osobito:
1. usvaja godišnji program rada i razvitka Ustanove na prijedlog ravnatelja te nadzire njegovo izvršavanje; 
2. usvaja financijski plan, njegove izmjene i dopune, godišnji obračun i druge financijske akte za koje je nadležno; 
3. donosi Statut Ustanove uz prethodnu suglasnost Općinskog vijeća Općine Župa dubrovačka; 
4. donosi druge opće akte Ustanove kada je to određeno zakonom, ovom Odlukom ili Statutom; 
5. usvaja godišnje izvješće o radu i poslovanju Ustanove te ga dostavlja Osnivaču; 
6. donosi odluku o raspisivanju javnog natječaja za imenovanje ravnatelja i provodi postupak javnog natječaja u skladu sa zakonom i Statutom; 
7. daje općinskom načelniku prethodno mišljenje o kandidatima za ravnatelja; 
8. daje prethodno mišljenje u postupku razrješenja ravnatelja; 
9. odlučuje o stjecanju, otuđenju, opterećenju i drugom raspolaganju imovinom te sklapanju pravnih poslova u granicama ovlasti utvrđenih zakonom, ovom Odlukom i Statutom; 
10. odlučuje o rasporedu rezultata poslovanja uz prethodnu suglasnost nadležnog tijela Osnivača; 
11. prati zakonitost, učinkovitost i svrhovitost rada i poslovanja Ustanove; 
12. razmatra izvješća ravnatelja i daje ravnatelju prijedloge i mišljenja o pojedinim pitanjima; 
13. najmanje jedanput godišnje podnosi Osnivaču izvješće o svom radu; 
14. obavlja i druge poslove određene zakonom, ovom Odlukom i Statutom Ustanove. 

Članak 23.
(Način rada Upravnog vijeća)
Upravno vijeće radi i odlučuje na sjednicama.
Sjednice Upravnog vijeća saziva i njima predsjedava predsjednik Upravnog vijeća.
U slučaju odsutnosti ili spriječenosti predsjednika sjednicu saziva i njome predsjedava član Upravnog vijeća određen Statutom ili Poslovnikom o radu Upravnog vijeća.
Upravno vijeće može pravovaljano raspravljati i odlučivati ako je sjednici nazočna većina svih članova.
Upravno vijeće donosi odluke većinom glasova svih članova, ako zakonom, ovom Odlukom ili Statutom nije drukčije određeno.
O radu sjednice vodi se zapisnik.
Članovi Upravnog vijeća dužni su svoju dužnost obavljati savjesno, odgovorno, nepristrano i u najboljem interesu Ustanove te čuvati njezin ugled i imovinu.
Član Upravnog vijeća dužan je obavijestiti Upravno vijeće o postojanju osobnog interesa ili druge okolnosti koja može utjecati na njegovu nepristranost te se izuzeti od raspravljanja i odlučivanja o tom pitanju.
Način sazivanja i održavanja sjednica, dostave materijala, glasovanja, vođenja zapisnika, izuzeća članova i druga pitanja povezana s radom Upravnog vijeća pobliže se uređuju Statutom i Poslovnikom o radu Upravnog vijeća.

Članak 24.
(Stručno vijeće)
Ustanova može imati Stručno vijeće kao stručno i savjetodavno tijelo.
Stručno vijeće razmatra stručna i programska pitanja povezana s djelatnošću Ustanove, daje ravnatelju i Upravnom vijeću mišljenja i prijedloge te sudjeluje u oblikovanju programa i razvitka Ustanove.
Sastav, broj članova, način osnivanja, djelokrug, način rada i druga pitanja povezana sa Stručnim vijećem uređuju se Statutom Ustanove.
Stručno vijeće nema ovlast odlučivanja o pitanjima koja su zakonom, ovom Odlukom ili Statutom povjerena ravnatelju, Upravnom vijeću ili Osnivaču.


V. OPĆI AKTI USTANOVE

Članak 25.
(Statut Ustanove)
Ustanova ima Statut kao temeljni opći akt.
Statutom Ustanove, u skladu sa zakonom i ovom Odlukom, pobliže se uređuju osobito:
1. unutarnje ustrojstvo i organizacija rada Ustanove; 
2. način obavljanja djelatnosti Ustanove; 
3. ovlasti, odgovornost i način rada ravnatelja; 
4. sastav, način izbora, konstituiranje, djelokrug i način rada Upravnog vijeća, kada je ono osnovano; 
5. osnivanje, sastav, djelokrug i način rada Stručnog vijeća, ako se ono osniva; 
6. način planiranja i provedbe programa rada i razvitka Ustanove; 
7. zastupanje i predstavljanje Ustanove; 
8. ograničenja u raspolaganju imovinom i sklapanju pravnih poslova; 
9. donošenje i objavljivanje drugih općih akata Ustanove; 
10. javnost rada i obavještavanje javnosti; 
11. druga pitanja važna za obavljanje djelatnosti i poslovanje Ustanove. 
Kada je Upravno vijeće osnovano, Statut donosi Upravno vijeće.
Kada Upravno vijeće nije osnovano, Statut donosi ravnatelj obavljajući poslove Upravnog vijeća određene zakonom.
Statut se donosi uz prethodnu suglasnost Općinskog vijeća Općine Župa dubrovačka.
Izmjene i dopune Statuta donose se na način i prema postupku propisanom za njegovo donošenje.
Prvi Statut Ustanove donosi se na način i u roku određenima prijelaznim odredbama ove Odluke.

Članak 26.
(Drugi opći akti Ustanove)
Ustanova donosi druge opće akte potrebne za zakonito, učinkovito i uredno obavljanje svoje djelatnosti i poslovanja.
Ustanova, u skladu sa zakonom, ovom Odlukom, Statutom i potrebama svojeg poslovanja, donosi osobito:
1. pravilnik o unutarnjem ustrojstvu i sistematizaciji radnih mjesta; 
2. pravilnik o radu, kada je njegovo donošenje propisano zakonom; 
3. pravilnik o korištenju prostora, opreme i druge infrastrukture kojom Ustanova upravlja; 
4. pravilnik o zaštiti, čuvanju, obradi i korištenju zbirki, dokumentacije i druge građe, kada je to potrebno; 
5. poslovnik o radu Upravnog vijeća, kada je Upravno vijeće osnovano; 
6. druge pravilnike, poslovnike, odluke i opće akte čije je donošenje propisano zakonom, ovom Odlukom ili Statutom ili je potrebno za rad i poslovanje Ustanove. 
Druge opće akte donosi Upravno vijeće kada je ono osnovano, osim ako je zakonom ili Statutom propisano da ih donosi ravnatelj ili Stručno vijeće.
Kada Upravno vijeće nije osnovano, opće akte iz njegove nadležnosti donosi ravnatelj.
Opće akte iz djelokruga upravljanja radom i poslovanjem Ustanove te odlučivanja o pravima, obvezama i odgovornostima radnika donosi ravnatelj, ako zakonom, ovom Odlukom ili Statutom nije drukčije određeno.
Ako je za donošenje pojedinog općeg akta zakonom, ovom Odlukom ili Statutom propisana prethodna suglasnost Osnivača, taj se opći akt može donijeti tek nakon pribavljanja propisane suglasnosti.
Prije donošenja općeg akta kojim se uređuju prava i obveze radnika Ustanova je dužna provesti savjetovanje odnosno pribaviti mišljenje ili suglasnost radničkog vijeća, sindikalnog povjerenika ili drugog ovlaštenog predstavnika radnika kada je to propisano zakonom.
Opći akti Ustanove moraju biti u skladu sa zakonom, ovom Odlukom i Statutom.

Članak 27.
(Objava i stupanje na snagu općih akata)
Statut i drugi opći akti Ustanove objavljuju se na oglasnoj ploči Ustanove.
Statut i drugi opći akti Ustanove stupaju na snagu najranije dan nakon dana njihove objave na oglasnoj ploči Ustanove, ako zakonom ili samim općim aktom nije određen kasniji dan stupanja na snagu.
Statut i drugi opći akti Ustanove ne mogu imati povratno djelovanje.
Akt o osnivanju, Statut te drugi opći akti kojima se uređuje obavljanje djelatnosti ili dijela djelatnosti Ustanove koja se smatra javnom službom objavljuju se i na službenoj mrežnoj stranici Ustanove, na lako pretraživ način i u strojno čitljivom obliku.
Ustanova može na svojoj mrežnoj stranici objavljivati i druge opće akte, pročišćene tekstove općih akata te druge dokumente važne za transparentnost svojeg rada i poslovanja.
Prilikom objavljivanja općih akata Ustanova je dužna zaštititi osobne podatke, poslovne tajne i druge podatke čija je dostupnost ograničena posebnim propisima.
Način objavljivanja, vođenja evidencije, čuvanja i osiguravanja dostupnosti Statuta i drugih općih akata pobliže se uređuje Statutom Ustanove.
Ravnatelj je dužan Statut i njegove izmjene i dopune te opći akt kojim se uređuju uvjeti i način obavljanja javne službe dostaviti ministarstvu nadležnom za kulturu u roku od osam dana od dana njihova donošenja.

VI. SURADNJA, JAVNOST RADA I TRANSPARENTNOST

Članak 28.
(Suradnja)
Ustanova u obavljanju svojih djelatnosti surađuje s tijelima državne uprave, jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave, ustanovama u kulturi, odgojno-obrazovnim i znanstvenim ustanovama, turističkim zajednicama, udrugama, kulturno-umjetničkim društvima, umjetnicima, organizacijama civilnoga društva, gospodarskim subjektima te drugim pravnim i fizičkim osobama u Republici Hrvatskoj i inozemstvu.
Ustanova osobitu pozornost posvećuje suradnji s ustanovama, udrugama, kulturno-umjetničkim društvima, umjetnicima i drugim dionicima koji djeluju na području Općine Župa dubrovačka te potiče njihovo uključivanje u pripremu i provedbu kulturnih programa, projekata, manifestacija i drugih aktivnosti od interesa za lokalnu zajednicu.
Suradnja iz stavaka 1. i 2. ovoga članka ostvaruje se osobito:
1. pripremom i provedbom zajedničkih kulturnih, umjetničkih, obrazovnih, stručnih, znanstvenih i razvojnih programa; 
2. razmjenom kulturnih i umjetničkih sadržaja, znanja, iskustava i stručnjaka; 
3. organiziranjem zajedničkih manifestacija, izložbi, predstava, koncerata, radionica, predavanja i drugih događanja; 
4. pripremom i provedbom projekata financiranih iz nacionalnih, europskih i drugih domaćih i međunarodnih izvora; 
5. zaštitom, istraživanjem, dokumentiranjem, digitalizacijom, interpretacijom i predstavljanjem kulturne baštine; 
6. razvojem kulturnog turizma, kulturnih ruta, interpretacijskih sadržaja i programa razvoja publike; 
7. stručnom, programskom, organizacijskom i tehničkom potporom dionicima u području kulture; 
8. drugim oblicima suradnje koji pridonose ostvarivanju svrhe zbog koje je Ustanova osnovana. 
Ustanova može pristupati domaćim i međunarodnim mrežama, udruženjima, platformama i drugim oblicima suradnje te sklapati sporazume, ugovore i druge akte o suradnji, u okviru svoje djelatnosti i ovlasti.
Ako se pristupanjem ili sklapanjem akta iz stavka 4. ovoga članka preuzimaju dugoročne financijske obveze, obveze koje nisu predviđene financijskim planom ili obveze za koje je ovom Odlukom ili Statutom propisana prethodna suglasnost nadležnog tijela Osnivača, Ustanova je dužna prije njihova preuzimanja pribaviti odgovarajuću suglasnost.

Članak 29.
(Javnost rada i transparentnost)
Rad Ustanove je javan.
Ustanova osigurava javnost, otvorenost i transparentnost svojeg rada pravodobnim, potpunim i točnim informiranjem javnosti o obavljanju djelatnosti, kulturnim programima, projektima, manifestacijama, poslovanju i drugim pitanjima od javnog interesa.
Javnost rada Ustanova osigurava osobito:
1. objavljivanjem informacija na službenoj mrežnoj stranici Ustanove; 
2. objavljivanjem Statuta i drugih općih akata u skladu s člankom 27. ove Odluke; 
3. objavljivanjem godišnjeg programa rada i razvitka, financijskog plana, godišnjeg izvješća o radu i poslovanju te financijskih izvještaja, u opsegu propisanom zakonom; 
4. objavljivanjem podataka o izvorima financiranja, korištenju javnih sredstava, izvršenju financijskog plana i rezultatima poslovanja; 
5. objavljivanjem javnih poziva, natječaja, obavijesti o zapošljavanju i druge natječajne dokumentacije; 
6. objavljivanjem informacija o postupcima javne nabave, jednostavne nabave i izvršenju sklopljenih ugovora, kada je njihova objava propisana zakonom; 
7. pravodobnim obavještavanjem javnosti o programima, projektima, manifestacijama i drugim aktivnostima Ustanove; 
8. suradnjom sa sredstvima javnog priopćavanja i korištenjem drugih primjerenih komunikacijskih kanala; 
9. omogućavanjem pristupa informacijama u skladu sa zakonom. 
Kada je Upravno vijeće osnovano, Ustanova osigurava javnost njegova rada objavljivanjem dnevnog reda sjednice, vremena održavanja, načina rada i mogućnosti neposrednog uvida javnosti u njegov rad, u skladu sa zakonom i prostornim, tehničkim i organizacijskim mogućnostima Ustanove.
Javnost se može isključiti sa sjednice Upravnog vijeća ili iz dijela njegova rada kada se raspravlja ili odlučuje o:
1. osobnim podacima i pojedinačnim pravima radnika ili drugih osoba; 
2. poslovnoj, profesionalnoj ili drugoj zakonom zaštićenoj tajni; 
3. informacijama za koje postoje zakonska ograničenja prava na pristup; 
4. drugim pitanjima za koja je zakonom propisano isključenje javnosti. 
Ustanova provodi savjetovanje sa zainteresiranom javnošću kada je to propisano zakonom, a može ga provesti i pri donošenju programa, planova, općih akata i drugih dokumenata koji bitno utječu na korisnike, lokalnu zajednicu ili druge zainteresirane osobe.
Članak 30.
(Pravo na pristup informacijama i zaštita podataka)
Ustanova je tijelo javne vlasti u smislu propisa kojima se uređuje pravo na pristup informacijama.
Ustanova je dužna omogućiti pristup informacijama koje posjeduje, pravodobno objavljivati informacije za koje postoji obveza javne objave te osiguravati ponovnu uporabu informacija u skladu sa zakonom.
Ravnatelj odlukom određuje službenika za informiranje i osigurava organizacijske, kadrovske, tehničke i druge uvjete potrebne za ostvarivanje prava na pristup informacijama.
Podaci o službeniku za informiranje, način podnošenja zahtjeva i druge informacije važne za ostvarivanje prava na pristup informacijama objavljuju se na službenoj mrežnoj stranici Ustanove.
Ustanova vodi službeni upisnik o zahtjevima, postupcima i odlukama povezanima s ostvarivanjem prava na pristup informacijama i ponovnu uporabu informacija te ispunjava druge obveze propisane zakonom.
Prilikom objavljivanja i omogućavanja pristupa informacijama Ustanova je dužna štititi:
1. osobne podatke; 
2. poslovnu, profesionalnu i drugu zakonom zaštićenu tajnu; 
3. autorska i druga prava intelektualnog vlasništva; 
4. kulturna dobra i građu čija bi zaštita, sigurnost ili očuvanje mogli biti ugroženi objavom podataka; 
5. druge informacije za koje je pravo na pristup ograničeno posebnim propisom. 
Ako dokument sadrži podatke kojima je pristup ograničen, Ustanova će omogućiti pristup preostalom dijelu dokumenta kada je to moguće u skladu sa zakonom.
Ustanova osobne podatke prikuplja, obrađuje, čuva i objavljuje samo na temelju odgovarajućeg pravnog temelja, u opsegu potrebnom za ostvarivanje zakonite svrhe i uz primjenu odgovarajućih mjera njihove zaštite.

VII. MEĐUSOBNA PRAVA I OBVEZE OSNIVAČA I USTANOVE

Članak 31.
(Prava i obveze Osnivača)
Osnivač ostvaruje osnivačka prava i izvršava osnivačke obveze u skladu sa zakonom, Statutom Općine Župa dubrovačka i ovom Odlukom.
Osnivačka prava i obveze u ime Osnivača ostvaruju Općinsko vijeće Općine Župa dubrovačka i općinski načelnik Općine Župa dubrovačka, svatko u okviru svoje nadležnosti.
Osnivač putem svojih nadležnih tijela osobito:
1. osigurava uvjete i sredstva za osnivanje, početak rada i obavljanje djelatnosti Ustanove, u skladu sa zakonom, Proračunom Općine Župa dubrovačka i ovom Odlukom; 
2. utvrđuje visinu sredstava koja se osiguravaju iz Proračuna Općine Župa dubrovačka na temelju programa rada i razvitka te financijskog plana Ustanove; 
3. daje prethodne suglasnosti i odobrenja kada je to propisano zakonom, ovom Odlukom ili Statutom Ustanove; 
4. imenuje i razrješuje ravnatelja te članove Upravnog vijeća koje imenuje Osnivač, putem tijela nadležnog prema zakonu; 
5. odlučuje o promjeni naziva, sjedišta i djelatnosti Ustanove; 
6. odlučuje o statusnim promjenama i prestanku Ustanove; 
7. povjerava Ustanovi objekte, prostore, opremu, zbirke, kulturna dobra i drugu imovinu na upravljanje, korištenje, čuvanje ili obradu; 
8. prati ostvarivanje svrhe osnivanja, programa rada i razvitka, financijskog plana te zakonito, namjensko, ekonomično, učinkovito i svrhovito korištenje sredstava i imovine; 
9. razmatra izvješća o radu, poslovanju i financijskom poslovanju Ustanove; 
10. zahtijeva podatke, dokumentaciju i posebna izvješća potrebna za ostvarivanje osnivačkih prava, praćenje rada Ustanove i zaštitu javnog interesa; 
11. poduzima druge mjere iz svoje nadležnosti radi osiguravanja zakonitog i kontinuiranog obavljanja djelatnosti Ustanove. 
Osnivač može Ustanovi davati razvojne i programske smjernice povezane s ostvarivanjem javnih potreba u kulturi, razvojem kulturne infrastrukture i korištenjem proračunskih sredstava.
Smjernicama iz stavka 4. ovoga članka ne smije se zadirati u stručnu i umjetničku autonomiju Ustanove niti u zakonom utvrđene ovlasti njezinih tijela.

Članak 32.
(Prava i obveze Ustanove)
Ustanova ima pravo samostalno, u okviru zakona, ove Odluke, Statuta, odobrenoga financijskog plana i osiguranih sredstava, organizirati svoj rad, utvrđivati i provoditi kulturne programe te obavljati druge djelatnosti radi kojih je osnovana.
Ustanova je dužna:
1. trajno, kontinuirano, stručno i zakonito obavljati djelatnosti radi kojih je osnovana; 
2. ostvarivati svrhu osnivanja i javne potrebe u kulturi na području Općine Župa dubrovačka; 
3. provoditi usvojeni program rada i razvitka te financijski plan; 
4. sredstva i imovinu koristiti zakonito, namjenski, ekonomično, učinkovito i svrhovito; 
5. štititi, održavati i unapređivati objekte, prostore, opremu, kulturna dobra, zbirke, dokumentaciju i drugu imovinu kojom upravlja; 
6. voditi propisane poslovne knjige, evidencije, registre i drugu dokumentaciju; 
7. pribaviti prethodnu suglasnost ili odobrenje nadležnog tijela Osnivača prije poduzimanja pravnog posla ili donošenja akta za koji je takva suglasnost ili odobrenje propisano; 
8. pravodobno dostavljati Osnivaču programe, planove, izvješća, financijske izvještaje i druge tražene podatke; 
9. omogućiti Osnivaču praćenje rada i poslovanja te uvid u akte, evidencije, poslovne knjige i drugu dokumentaciju, uz poštovanje ograničenja utvrđenih posebnim propisima; 
10. provoditi mjere i preporuke nadležnih nadzornih tijela te otklanjati utvrđene nepravilnosti; 
11. obavještavati Osnivača o svim okolnostima koje mogu bitno utjecati na zakonitost rada, financijsku stabilnost, obavljanje djelatnosti ili zaštitu imovine Ustanove; 
12. obavljati i druge obveze određene zakonom, ovom Odlukom, Statutom i drugim aktima Osnivača. 
Ustanova ne može bez prethodne suglasnosti nadležnog tijela Osnivača prestati obavljati osnovnu djelatnost, trajno ograničiti njezin opseg ili bitno promijeniti način njezina obavljanja, osim ako je takvo postupanje nužno radi zaštite života i zdravlja ljudi, kulturnih dobara ili druge imovine veće vrijednosti odnosno ako je određeno odlukom nadležnog tijela.
U slučaju iz stavka 3. ovoga članka ravnatelj je dužan bez odgađanja obavijestiti Osnivača o razlozima, očekivanom trajanju i posljedicama prekida ili ograničenja obavljanja djelatnosti te predložiti mjere za uspostavljanje njezina redovitog obavljanja.

Članak 33.
(Planiranje, izvješćivanje i obavještavanje Osnivača)
Ustanova je dužna godišnji program rada i razvitka te financijski plan pripremiti i dostaviti Osnivaču u rokovima koji omogućuju njihovo usklađivanje s postupkom planiranja i donošenja Proračuna Općine Župa dubrovačka.
Program rada i razvitka sadržava osobito:
1. pregled planiranih kulturnih programa, projekata i manifestacija; 
2. razvojne ciljeve i očekivane rezultate; 
3. plan upravljanja objektima, prostorima i drugim povjerenim resursima; 
4. plan zaštite, očuvanja, dokumentiranja i predstavljanja kulturne baštine; 
5. plan suradnje s ustanovama, udrugama, umjetnicima i drugim dionicima; 
6. plan pripreme i provedbe projekata financiranih iz nacionalnih, europskih i drugih izvora; 
7. pokazatelje za praćenje provedbe programa i ostvarivanja rezultata. 
Ustanova dostavlja Osnivaču godišnje izvješće o radu i poslovanju te financijske izvještaje u rokovima propisanima zakonom i aktima kojima se uređuje proračunsko poslovanje Općine Župa dubrovačka.
Godišnje izvješće o radu i poslovanju sadržava osobito podatke o:
1. provedbi programa rada i razvitka; 
2. ostvarenim kulturnim programima, projektima i drugim aktivnostima; 
3. izvršenju financijskog plana i ostvarenim izvorima financiranja; 
4. korištenju vlastitih i namjenskih prihoda; 
5. upravljanju imovinom i stanju povjerenih objekata, prostora, opreme i zbirki; 
6. broju i strukturi zaposlenih; 
7. provedenim postupcima nabave i sklopljenim pravnim poslovima veće vrijednosti; 
8. utvrđenim rizicima, poteškoćama i mjerama poduzetima radi njihova otklanjanja; 
9. ostvarenju razvojnih ciljeva i pokazatelja uspješnosti. 
Osnivač može od Ustanove zatražiti posebno izvješće o pojedinom programu, projektu, pravnom poslu, korištenju sredstava ili imovine te drugom pitanju važnom za ostvarivanje osnivačkih prava i zaštitu javnog interesa.
Ustanova je dužna bez odgađanja obavijestiti Osnivača osobito o:
1. nemogućnosti ili ozbiljnom poremećaju u obavljanju djelatnosti; 
2. nastanku štete veće vrijednosti ili ugrožavanju kulturnih dobara i druge povjerene imovine; 
3. sudskom, upravnom, inspekcijskom, ovršnom ili drugom postupku koji može imati znatne financijske ili pravne posljedice za Ustanovu ili Osnivača; 
4. nastanku nepodmirenih obveza, blokadi računa ili drugoj okolnosti koja može ugroziti financijsku stabilnost Ustanove; 
5. značajnom odstupanju od programa rada i razvitka ili financijskog plana; 
6. drugim okolnostima koje mogu bitno utjecati na zakonitost rada, ugled, imovinu ili ostvarivanje svrhe Ustanove. 
Ako se utvrdi značajno odstupanje od programa rada i razvitka ili financijskog plana, Ustanova je dužna Osnivaču dostaviti obrazloženje te prijedlog mjera i rokova za otklanjanje odstupanja.


VIII. NADZOR I PRAĆENJE RADA USTANOVE

Članak 34.
(Nadzor nad zakonitošću rada i općih akata)
Nadzor nad zakonitošću rada i općih akata Ustanove obavlja ministarstvo nadležno za kulturu, u skladu sa zakonom.
Ustanova je dužna nadležnom ministarstvu omogućiti provedbu nadzora te na njegov zahtjev dostaviti Statut, druge opće i pojedinačne akte, evidencije, izvješća, podatke i drugu dokumentaciju potrebnu za provedbu nadzora, osim podataka čije je dostavljanje ograničeno posebnim propisima.
Ravnatelj i Upravno vijeće, kada je ono osnovano, dužni su surađivati s nadležnim ministarstvom i drugim ovlaštenim tijelima te omogućiti uvid u rad, poslovanje, akte, evidencije i drugu dokumentaciju Ustanove.
Ustanova je dužna postupiti prema mjerama i nalozima nadležnog tijela te otkloniti utvrđene nepravilnosti u roku određenom zakonom ili aktom nadležnog tijela.
Ravnatelj je dužan bez odgađanja obavijestiti Osnivača o pokretanju nadzora, utvrđenim nepravilnostima, izrečenim mjerama i poduzetim radnjama radi njihova otklanjanja, osim ako je dostavljanje pojedinih podataka zabranjeno ili ograničeno posebnim propisom.

Članak 35.
(Praćenje rada i poslovanja od strane Osnivača)
Osnivač prati rad i poslovanje Ustanove radi ostvarivanja svrhe zbog koje je Ustanova osnovana, zaštite javnog interesa te zakonitog, namjenskog, ekonomičnog, učinkovitog i svrhovitog korištenja proračunskih sredstava i druge javne imovine.
Osnivač osobito prati:
1. ostvarivanje svrhe osnivanja i djelatnosti Ustanove; 
2. izvršavanje godišnjeg programa rada i razvitka; 
3. izvršavanje financijskog plana; 
4. namjensko i zakonito korištenje sredstava osiguranih u Proračunu Općine Župa dubrovačka; 
5. ostvarivanje i korištenje vlastitih, namjenskih i drugih prihoda Ustanove; 
6. upravljanje, korištenje, održavanje i zaštitu imovine Ustanove i imovine koju joj je Osnivač povjerio; 
7. izvršavanje odluka, smjernica i drugih akata Osnivača donesenih u okviru njegovih ovlasti; 
8. ispunjavanje obveza izvješćivanja i drugih obveza Ustanove prema Osnivaču. 
Radi praćenja rada i poslovanja Ustanove Osnivač može:
1. zatražiti redovita i posebna izvješća, podatke, obrazloženja i drugu dokumentaciju; 
2. zatražiti izvješće o pojedinom programu, projektu, pravnom poslu, rashodu, izvoru financiranja ili dijelu imovine; 
3. putem ovlaštenih osoba obaviti uvid u akte, poslovne knjige, evidencije i drugu dokumentaciju Ustanove; 
4. zatražiti od ravnatelja i Upravnog vijeća, kada je ono osnovano, očitovanje o pitanjima važnima za rad i poslovanje Ustanove; 
5. predložiti mjere radi otklanjanja utvrđenih nedostataka i unaprjeđenja rada Ustanove. 
Ustanova je dužna Osnivaču dostaviti zatražene podatke, izvješća, obrazloženja i dokumentaciju u roku koji odredi Osnivač, a koji mora biti primjeren opsegu i složenosti zahtjeva.
Ako Osnivač utvrdi nedostatke ili nepravilnosti u radu i poslovanju Ustanove, može od ravnatelja odnosno Upravnog vijeća, kada je ono osnovano, zatražiti izradu i provedbu plana mjera za njihovo otklanjanje, u okviru ovlasti Osnivača utvrđenih zakonom i ovom Odlukom.
Praćenjem rada i poslovanja iz ovoga članka ne smije se zadirati u stručnu, umjetničku i programsku autonomiju Ustanove niti u zakonom utvrđene ovlasti njezinih tijela.

Članak 36.
(Drugi oblici nadzora)
Nadzor nad financijskim poslovanjem Ustanove, korištenjem proračunskih i drugih javnih sredstava, provedbom propisa o fiskalnoj odgovornosti, proračunskom računovodstvu, javnoj nabavi, radnim odnosima, zaštiti na radu, zaštiti osobnih podataka i drugim područjima obavljaju nadležna tijela u skladu s posebnim propisima.
Ako Ustanova obavlja muzejsku, knjižničnu, arhivsku djelatnost, poslove zaštite i očuvanja kulturnih dobara ili drugu djelatnost uređenu posebnim propisom, stručni i inspekcijski nadzor nad obavljanjem te djelatnosti provode tijela i pravne osobe određene odgovarajućim posebnim propisom.
Ustanova je dužna ovlaštenim nadzornim tijelima omogućiti provedbu nadzora, osigurati pristup prostorima, objektima, građi, opremi, poslovnim knjigama, evidencijama i drugoj dokumentaciji te dostaviti zatražene podatke i očitovanja, u skladu sa zakonom.
Ravnatelj je odgovoran za pravodobno postupanje po mjerama nadležnih tijela i otklanjanje utvrđenih nepravilnosti, a Upravno vijeće, kada je ono osnovano, prati provedbu tih mjera u okviru svojih ovlasti.
Provedba nadzora ne isključuje osobnu odgovornost ravnatelja, članova Upravnog vijeća, radnika i drugih odgovornih osoba za nezakonito ili nepravilno postupanje.


IX. STATUSNE PROMJENE I PRESTANAK USTANOVE

Članak 37.
(Statusne promjene)
Ustanova se može pripojiti drugoj ustanovi, spojiti s jednom ili više ustanova u novu ustanovu, podijeliti na dvije ili više ustanova te provesti drugu statusnu promjenu dopuštenu zakonom.
Odluku o statusnoj promjeni Ustanove donosi Općinsko vijeće Općine Župa dubrovačka.
Općinsko vijeće može donijeti odluku iz stavka 2. ovoga članka samo uz prethodno pribavljeno mišljenje ministarstva nadležnog za kulturu i pod uvjetom da statusna promjena nema za posljedicu značajno umanjenje ostvarivanja javnih potreba u kulturi na području Općine Župa dubrovačka.
Odlukom o statusnoj promjeni uređuju se osobito:
1. vrsta i način provedbe statusne promjene; 
2. pravni sljednik odnosno pravni sljednici Ustanove; 
3. preuzimanje prava, obveza, ugovora i drugih pravnih odnosa; 
4. raspored imovine, novčanih sredstava, potraživanja i obveza; 
5. preuzimanje radnika u skladu s propisima kojima se uređuju radni odnosi; 
6. preuzimanje programa, projekata i drugih aktivnosti Ustanove; 
7. preuzimanje poslovne, financijske, arhivske, programske i druge dokumentacije; 
8. upravljanje kulturnim dobrima, zbirkama, baštinskom građom, opremom, objektima i prostorima; 
9. druga pitanja važna za provedbu statusne promjene i osiguravanje kontinuiteta obavljanja djelatnosti. 
Statusna promjena provodi se u skladu sa Zakonom o ustanovama, propisima kojima se uređuju ustanove u kulturi, propisima o sudskom registru i drugim posebnim propisima.
Tijela Ustanove dužna su Osnivaču dostaviti podatke, izvješća, evidencije i drugu dokumentaciju potrebnu za pripremu i provedbu statusne promjene.

Članak 38.
(Prestanak Ustanove)
Ustanova prestaje u slučajevima i na način propisan Zakonom o ustanovama, zakonom kojim se uređuju ustanove u kulturi i drugim posebnim propisima.
Odluku Osnivača o prestanku Ustanove donosi Općinsko vijeće Općine Župa dubrovačka.
Općinsko vijeće može donijeti odluku iz stavka 2. ovoga članka samo uz prethodno pribavljeno mišljenje ministarstva nadležnog za kulturu i pod uvjetom da prestanak Ustanove nema za posljedicu značajno umanjenje ostvarivanja javnih potreba u kulturi na području Općine Župa dubrovačka.
Odlukom o prestanku Ustanove uređuju se osobito:
1. razlog i dan prestanka Ustanove; 
2. način osiguravanja kontinuiteta kulturnih programa i drugih djelatnosti od javnog interesa; 
3. postupanje s imovinom, pravima, obvezama, potraživanjima i ugovorima Ustanove; 
4. postupanje s radnicima Ustanove u skladu s propisima kojima se uređuju radni odnosi; 
5. zaštita, čuvanje i daljnje korištenje kulturnih dobara, zbirki, dokumentacije i druge baštinske građe; 
6. preuzimanje poslovnih knjiga, evidencija, arhivskog gradiva i druge dokumentacije; 
7. imenovanje osobe ovlaštene za provedbu potrebnih radnji, kada je to propisano ili potrebno; 
8. druga pitanja povezana s prestankom Ustanove. 
Ako je prema zakonu potrebno provesti likvidaciju Ustanove, likvidacija se provodi u skladu sa Zakonom o ustanovama i drugim mjerodavnim propisima.
Ustanova prestaje brisanjem iz sudskog registra, osim ako zakonom nije drukčije propisano.

Članak 39.
(Imovina, prava i obveze u slučaju statusne promjene ili prestanka Ustanove)
U slučaju statusne promjene ili prestanka Ustanove mora se osigurati zaštita javnog interesa u području kulture, kontinuitet obavljanja kulturnih djelatnosti od javnog interesa te zaštita i očuvanje kulturnih dobara, zbirki, dokumentacije, arhivskog gradiva, objekata, prostora, opreme i druge imovine povezane s djelatnošću Ustanove.
U slučaju pripajanja, spajanja, podjele ili druge statusne promjene Ustanove, imovina, prava, obveze, potraživanja, ugovorni odnosi, programi, projekti i druga prava i obveze Ustanove prelaze na pravnog sljednika odnosno raspoređuju se između pravnih sljednika u skladu sa zakonom i odlukom Osnivača o statusnoj promjeni.
Odlukom o statusnoj promjeni pobliže će se urediti osobito:
1. pravni sljednik odnosno pravni sljednici Ustanove; 
2. način prijenosa i rasporeda imovine, prava, obveza i potraživanja; 
3. preuzimanje ugovora, programa, projekata i drugih pravnih odnosa; 
4. postupanje s radnicima Ustanove u skladu s propisima kojima se uređuju radni odnosi; 
5. postupanje s kulturnim dobrima, zbirkama, dokumentacijom, arhivskim gradivom i drugom građom; 
6. preuzimanje objekata, prostora, opreme i druge imovine; 
7. druga pitanja potrebna za osiguravanje pravnog, financijskog i programskog kontinuiteta. 
Imovina u vlasništvu Osnivača koja je Ustanovi bila povjerena na upravljanje, korištenje, čuvanje ili obradu ostaje u vlasništvu Osnivača te se, u slučaju statusne promjene, vraća Osnivaču ili se odlukom odnosno drugim odgovarajućim aktom Osnivača povjerava pravnom sljedniku ili drugoj pravnoj osobi.
U slučaju prestanka Ustanove, imovina u vlasništvu Osnivača koja je Ustanovi bila povjerena na upravljanje, korištenje, čuvanje ili obradu vraća se Osnivaču, osim ako posebnim aktom Osnivača nije drukčije određeno.
Ako se u slučaju prestanka Ustanove provodi likvidacija ili stečaj, ostatak likvidacijske odnosno stečajne mase Ustanove, nakon namirenja vjerovnika i troškova postupka, predaje se Osnivaču u skladu sa zakonom.
S kulturnim dobrima, zbirkama, umjetničkim djelima, dokumentacijskom, arhivskom, arheološkom, memorijalnom i drugom baštinskom građom u vlasništvu Ustanove postupa se u skladu s posebnim propisima, odlukom Osnivača i pravilima struke, vodeći osobito računa o njihovu očuvanju, cjelovitosti, zaštiti i dostupnosti javnosti.
Kulturna dobra, zbirke, dokumentacija i druga građa koja nije u vlasništvu Ustanove vraća se njezinu vlasniku odnosno predaje osobi koja je za nju ovlaštena, ili se s njom postupa u skladu s ugovorom, aktom o povjeravanju i posebnim propisima.
Kulturna dobra, zavičajne zbirke, memorijalna građa i druga kulturna i povijesna baština od posebnog značenja za Općinu Župa dubrovačka trebaju, kada je to moguće i u skladu s pravima vlasnika i posebnim propisima, ostati očuvani kao cjelina i dostupni javnosti na području Općine Župa dubrovačka.
Poslovne knjige, službene evidencije, registri, arhivsko gradivo i druga poslovna, financijska, pravna, programska i stručna dokumentacija Ustanove predaju se pravnom sljedniku, Osnivaču, nadležnom arhivu ili drugoj nadležnoj osobi, ovisno o vrsti dokumentacije i razlogu prestanka odnosno statusne promjene, u skladu sa zakonom.
Osnivač će u odluci o statusnoj promjeni odnosno prestanku Ustanove, prema potrebi, detaljnije urediti način, rokove, odgovorne osobe i postupak primopredaje imovine, dokumentacije, prava i obveza Ustanove.


X. PRIJELAZNE ODREDBE

Članak 40.
(Prethodna ocjena sukladnosti)
Nakon donošenja ove Odluke, a prije njezine objave, Osnivač će zatražiti od ministarstva nadležnog za kulturu prethodnu ocjenu sukladnosti ove Odluke sa zakonom.
Ova Odluka objavit će se nakon primitka rješenja kojim je utvrđena njezina sukladnost sa zakonom, odnosno nakon isteka roka od 30 dana od dana predaje urednog zahtjeva ako nadležno ministarstvo u tom roku ne donese rješenje.

Članak 41.
(Privremeni ravnatelj)
Do imenovanja ravnatelja Ustanove na temelju javnog natječaja poslove pripreme za početak rada te poslove vođenja Ustanove nakon njezina upisa u sudski registar obavlja privremeni ravnatelj.
Privremenog ravnatelja, u ime Osnivača, imenuje Općinsko vijeće Općine Župa dubrovačka posebnom odlukom, najkasnije u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke.
Privremeni ravnatelj ovlašten je i dužan, pod nadzorom Osnivača, obaviti pripreme za početak rada Ustanove, a osobito:
1. poduzeti radnje potrebne za upis Ustanove u sudski registar i druge odgovarajuće registre, upisnike i evidencije; 
2. podnijeti prijavu za upis Ustanove u sudski registar; 
3. poduzimati druge pravne i administrativne radnje potrebne u postupku osnivanja i upisa Ustanove, a nakon upisa Ustanove u sudski registar predstavljati i zastupati Ustanovu do stupanja na dužnost ravnatelja; 
4. pribaviti potrebne dozvole, suglasnosti, odobrenja, potvrde i druge isprave potrebne za početak rada i obavljanje pojedinih djelatnosti; 
5. organizirati uspostavu pravnih, administrativnih, računovodstvenih, financijskih, prostornih, tehničkih i drugih uvjeta za početak rada; 
6. nakon upisa Ustanove u sudski registar donijeti prvi Statut i druge opće akte Ustanove na način i u rokovima određenima ovom Odlukom; 
7. nakon stupanja na snagu prvog Statuta poduzeti radnje potrebne za raspisivanje i provedbu prvog javnog natječaja za imenovanje ravnatelja, u skladu sa zakonom, ovom Odlukom i Statutom; 
8. poduzeti radnje potrebne za zapošljavanje radnika nužnih za početak rada Ustanove, u skladu s općim aktima Ustanove, financijskim planom, osiguranim sredstvima i uz prethodnu suglasnost nadležnog tijela Osnivača kada je ona propisana; 
9. organizirati pripremu prvog programa rada i razvitka te prvog financijskog plana Ustanove; 
10. obaviti druge poslove potrebne za osnivanje, upis, organizaciju i zakonit početak rada Ustanove. 
Privremeni ravnatelj može sklapati samo pravne poslove i preuzimati samo obveze koje su nužne za osnivanje, upis i početak rada Ustanove te koje se mogu podmiriti iz sredstava osiguranih za tu namjenu.
Za sklapanje pravnog posla i preuzimanje obveze za koje je zakonom, ovom Odlukom ili drugim aktom Osnivača propisana prethodna suglasnost nadležnog tijela Osnivača, privremeni ravnatelj dužan je prije sklapanja pravnog posla odnosno preuzimanja obveze pribaviti takvu suglasnost.
Privremeni ravnatelj odgovara Osnivaču za zakonitost, pravodobnost i svrhovitost poduzetih radnji te za zakonito, namjensko, ekonomično, učinkovito i svrhovito korištenje sredstava osiguranih za osnivanje i početak rada Ustanove.
Dužnost privremenog ravnatelja prestaje danom stupanja na dužnost ravnatelja imenovanog na temelju provedenog javnog natječaja.

Članak 42.
(Upis u sudski registar i početak obavljanja djelatnosti)
Privremeni ravnatelj dužan je bez odgađanja, a najkasnije u roku od 30 dana od dana svojeg imenovanja, podnijeti prijavu za upis Ustanove u sudski registar.
Ustanova stječe svojstvo pravne osobe upisom u sudski registar.
Nakon upisa u sudski registar privremeni ravnatelj poduzet će radnje potrebne za:
1. pribavljanje osobnoga identifikacijskog broja i drugih identifikacijskih podataka Ustanove; 
2. upis Ustanove u odgovarajuće registre, upisnike i službene evidencije; 
3. poduzimanje radnji radi upisa Ustanove u Registar proračunskih i izvanproračunskih korisnika te uključivanja u sustav lokalne riznice Općine Župa dubrovačka, ako su ispunjeni propisani uvjeti; 
4. uspostavljanje računovodstvenog, financijskog, administrativnog i uredskog poslovanja; 
5. izradu pečata, otvaranje službenih komunikacijskih kanala i obavljanje drugih tehničkih radnji potrebnih za poslovanje; 
6. ispunjavanje drugih zakonskih i organizacijskih uvjeta za početak rada. 
Ustanova može početi obavljati pojedinu djelatnost nakon upisa u sudski registar i nakon ispunjenja svih uvjeta propisanih za obavljanje te djelatnosti.
Ako je za obavljanje pojedine djelatnosti potrebno posebno odobrenje, suglasnost, dopuštenje, rješenje ili upis u poseban registar, Ustanova tu djelatnost može početi obavljati tek nakon pribavljanja odgovarajućeg akta odnosno provedbe propisanog upisa.

Članak 43.
(Prvi Statut i drugi opći akti)
Prvi Statut Ustanove donosi privremeni ravnatelj uz prethodnu suglasnost Općinskog vijeća Općine Župa dubrovačka.
Privremeni ravnatelj dužan je prijedlog prvog Statuta dostaviti Općinskom vijeću najkasnije u roku od 60 dana od dana upisa Ustanove u sudski registar.
Nakon dobivene prethodne suglasnosti Općinskog vijeća privremeni ravnatelj donijet će prvi Statut bez odgađanja.
Privremeni ravnatelj dužan je u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu prvog Statuta donijeti druge opće akte nužne za zakonito i uredno obavljanje djelatnosti i poslovanja Ustanove, osim općih akata za koje je zakonom, ovom Odlukom ili Statutom određeno da ih donosi drugo tijelo.
Prioritetno se donose:
1. pravilnik o unutarnjem ustrojstvu i sistematizaciji radnih mjesta; 
2. pravilnik o radu, ako je njegovo donošenje propisano zakonom; 
3. pravilnik o korištenju prostora, opreme i druge infrastrukture; 
4. akti kojima se uređuje financijsko, računovodstveno, uredsko i dokumentacijsko poslovanje; 
5. drugi opći akti potrebni za početak rada Ustanove. 
Privremeni ravnatelj dužan je Statut i druge opće akte za koje postoji zakonska obveza dostave dostaviti nadležnom ministarstvu u zakonom propisanom roku.

Članak 44.
(Prvi javni natječaj i imenovanje ravnatelja)
Ustanova, koju zastupa privremeni ravnatelj, raspisat će prvi javni natječaj za imenovanje ravnatelja najkasnije u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu prvog Statuta.
Prvi javni natječaj raspisuje se i provodi u skladu sa zakonom, ovom Odlukom i prvim Statutom Ustanove.
Privremeni ravnatelj provodi administrativne i stručne radnje povezane s raspisivanjem i provedbom prvog javnog natječaja te općinskom načelniku Općine Župa dubrovačka dostavlja natječajnu dokumentaciju i podatke o prijavljenim kandidatima.
Ako se privremeni ravnatelj prijavi na prvi javni natječaj ili postoje druge okolnosti koje dovode u sumnju njegovu nepristranost, izuzet će se od svih radnji povezanih s provedbom javnog natječaja, a te će radnje u ime Ustanove provesti povjerenstvo određeno na način propisan prvim Statutom Ustanove.
Ako je do završetka postupka osnovano Upravno vijeće, prije imenovanja ravnatelja pribavit će se njegovo prethodno mišljenje.
Ako Upravno vijeće nije osnovano, ravnatelja imenuje općinski načelnik Općine Župa dubrovačka bez prethodnog mišljenja Upravnog vijeća.
Ravnatelj stupa na dužnost na dan određen odlukom o imenovanju.
Privremeni ravnatelj dužan je novoimenovanom ravnatelju predati akte, poslovne knjige, evidencije, dokumentaciju, sredstva, opremu i druge resurse Ustanove te sastaviti zapisnik o primopredaji.

Članak 45.
(Uspostava Upravnog vijeća)
Dok Ustanova ima pet ili manje zaposlenika, Ustanova nema Upravno vijeće, a njegove zakonom propisane poslove obavlja ravnatelj, odnosno privremeni ravnatelj dok ravnatelj nije imenovan.
Kada Ustanova bude imala više od pet zaposlenika, ravnatelj, odnosno privremeni ravnatelj ako ravnatelj još nije imenovan, dužan je bez odgađanja, a najkasnije u roku od osam dana, o tome obavijestiti općinskog načelnika Općine Župa dubrovačka i pokrenuti postupak izbora člana Upravnog vijeća kojeg biraju radnici.
Općinski načelnik Općine Župa dubrovačka imenovat će predsjednika i jednog člana Upravnog vijeća u roku koji omogućuje konstituiranje Upravnog vijeća najkasnije u roku od 60 dana od dana kada je Ustanova zasnovala radni odnos sa šestim zaposlenikom.
Radnici Ustanove izabrat će jednog člana Upravnog vijeća u skladu sa zakonom kojim se uređuju radni odnosi, Statutom Ustanove i drugim odgovarajućim aktima.
Ravnatelj, odnosno privremeni ravnatelj ako ravnatelj još nije imenovan, dužan je sazvati prvu sjednicu Upravnog vijeća najkasnije u roku od osam dana od dana imenovanja odnosno izbora svih članova.
Upravno vijeće konstituirano je danom održavanja prve sjednice.
Do konstituiranja Upravnog vijeća njegove poslove nastavlja obavljati ravnatelj, odnosno privremeni ravnatelj ako ravnatelj još nije imenovan


Članak 46.
(Postupna uspostava rada Ustanove)
Rad Ustanove uspostavlja se postupno, u skladu s ovom Odlukom, raspoloživim proračunskim sredstvima, programskim potrebama, odlukama Osnivača i uvjetima propisanima za obavljanje pojedinih djelatnosti.
Osnivač će, u skladu s Proračunom Općine Župa dubrovačka i svojim financijskim mogućnostima, poduzimati potrebne radnje radi osiguravanja prostornih, organizacijskih, kadrovskih, tehničkih, materijalnih, financijskih i drugih uvjeta za početak rada i razvoj Ustanove.
Ustanova će postupno preuzimati upravljanje odnosno korištenje kulturnih objekata, prostora, programa, projekata, zbirki, dokumentacije, opreme i drugih sredstava koje joj povjeri Osnivač.
Povjeravanje i preuzimanje objekata, prostora, kulturnih dobara, zbirki, dokumentacije, opreme i drugih sredstava uređuje se posebnom odlukom, ugovorom ili drugim odgovarajućim aktom Osnivača te zapisnikom o primopredaji kada je to potrebno.
Prijenos prava upravljanja ili korištenja, kao ni preuzimanje programa, projekata, dokumentacije, obveza, radnika ili drugih resursa, ne nastupa samim stupanjem na snagu ove Odluke, osim ako je ovom Odlukom ili posebnim aktom Osnivača izričito drukčije određeno.
Ustanova može postupno preuzimati obavljanje novih djelatnosti i upravljanje dodatnim kulturnim objektima, prostorima, kulturnim dobrima i drugim sadržajima nakon što budu doneseni odgovarajući akti Osnivača i ispunjeni uvjeti propisani za njihovo obavljanje odnosno upravljanje.
Uspostava rada i razvoj Ustanove temelje se na načelima zaštite i očuvanja kulturne baštine, dostupnosti kulture svim građanima, poticanja kulturnog i umjetničkog stvaralaštva, uključivanja lokalne zajednice, međuinstitucionalne suradnje, održivog razvoja te odgovornog, učinkovitog i transparentnog upravljanja javnim kulturnim resursima.

XI. ZAVRŠNA ODREDBA

Članak 47.
(Stupanje na snagu)
Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku Općine Župa dubrovačka“, a stupa na snagu osmoga dana od dana objave.


KLASA: 029-01/26-01/3 
URBROJ: 2117-8-02-26-__ 
   
Srebreno, __________ 2026. godine

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA

                                                                                                         Mario Grbić,  v.r.
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